ДОГОВОР № __
на поставку средств индивидуальной защиты
ИКЗ: 261581000113958100100100100000000244

с. Лермонтово			                             «____» _______ 2026 года
Белинский р-он, Пензенская обл.

Федеральное государственное бюджетное учреждение культуры «Государственный Лермонтовский музей-заповедник «Тарханы», именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице директора Печниковой Юлии Викторовны, действующего на основании Устава, с одной стороны, и_________________________", именуемое в дальнейшем Поставщик, в лице _______________________, действующего на основании ____________, с другой стороны, вместе именуемые Стороны, в соответствии с п. 5 ч. 1 ст. 93 Федерального закона от 05.04.2013 № 44-ФЗ «О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд» (далее – Закон № 44-ФЗ), на основании закупочной сессии ЕАТ Березка № ____________, заключили настоящий Договор (далее – Договор) о нижеследующем:
1. Предмет Договора
1.1. По настоящему Договору Поставщик обязуется передать Заказчику средства индивидуальной защиты (далее – Товар), наименование, количество и стоимость которого определены в Спецификации №1 и Спецификации №2 (Приложение №1 и Приложение №2 соответственно), а характеристики и свойства – в Техническом задании (Приложение №3), являющихся неотъемлемой частью настоящего Договора, а Заказчик обязуется принять и оплатить поставленный Товар на условиях настоящего Договора.

2. Цена Товара и порядок оплаты
2.1. Цена Договора составляет _________ (_________) рублей ___ копеек, в т.ч. НДС ________ (и без НДС). Цена единицы Товара установлена в Приложениях № 1 и № 2.
2.2. Цена Договора (цена единицы Товара) включает в себя: расходы Поставщика, связанные с исполнением обязательств по настоящему Договору, в том числе расходы по оплате необходимых налогов, пошлин и сборов, а также расходы на упаковку, маркировку, доставку Товара. Цена Договора является твердой и определяется на весь срок исполнения Договора, за исключением случаев, установленных Законом N 44-ФЗ и настоящим Договором. 
2.3. Источник финансирования: средства от иной приносящей доход деятельности (Спецификация № 1) и федеральный бюджет (Спецификация № 2). 
2.4. Оплата по настоящему Договору осуществляется в рублях Российской Федерации в безналичном порядке в форме платежных поручений путем перечисления Заказчиком денежных средств на расчетный счет Поставщика, указанный в настоящем Договоре в срок, не превышающий 
7 (Семь) рабочих дней с даты подписания Заказчиком документа о приемке, предусмотренного частью 7 статьи 94 Законом N 44-ФЗ и настоящим Договором.
2.5. Заказчик уменьшает суммы, подлежащей уплате юридическому лицу или физическому лицу, в том числе зарегистрированному в качестве индивидуального предпринимателя, на размер налогов, сборов и иных обязательных платежей в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации, связанных с оплатой Договора, если в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах такие налоги, сборы и иные обязательные платежи подлежат уплате в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации Заказчиком.
2.6. Датой исполнения Заказчиком обязательств по оплате поставленного Товара считается дата списания денежных средств с расчетного счета Заказчика.

3. Порядок, сроки и условия поставки и приемки Товара
3.1. Поставщик в соответствии с условиями Договора обязан своевременно предоставлять достоверную информацию о ходе исполнения своих обязательств, в том числе о сложностях, возникающих при исполнении Договора, а также к установленному Договором сроку обязан предоставить Заказчику результаты поставки Товара, предусмотренные договором, при этом Заказчик обязан обеспечить приемку поставленного Товара, в соответствии с условиями Договора.
3.2. Поставка Товара осуществляется силами и за счет средств Поставщика по адресу: 442280, Пензенская область, Белинский район, с. Лермонтово, ул. Бугор, д. 1/1.
[bookmark: _Hlk230421175]3.3. Товар поставляется транспортом Поставщика, одной партией в течение 10 (Десяти) рабочих дней с момента подписания Договора.
 3.4. При поставке Товара Поставщик предоставляет документы, подтверждающие качество поставляемого Товара: Сертификаты/декларации соответствия требованиям Технического регламента таможенного союза ТР ТС 019/2011, зарегистрированные на сайте Росаккредитации, заключение Министерства промышленности и торговли РФ о подтверждении производства средств индивидуальной защиты на территории РФ в соответствии с Техническим заданием Заказчика, или их копии, заверенные в установленном законодательством Российской Федерации порядке (при их наличии в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации).
3.5. Поставщик не менее чем за 1 (Один) день до осуществления поставки Товара направляет в адрес Заказчика уведомление о времени и дате доставки Товара в место доставки. 
3.6. В срок не более 3 (Трех) рабочих дней Поставщик формирует и направляет Заказчику по адресу поставки Товара, указанному в соответствии с условиями настоящего Договора, документ о приемке, который должен содержать:
1) наименование, место нахождения Заказчика, наименование объекта закупки, место поставки Товара, информацию о Поставщике предусмотренную подпунктами "а", "г" и "е" части 1 статьи 43 Закона N 44-ФЗ, единицу измерения поставленного Товара;
2) наименование страны происхождения поставленного Товара;
3) информацию о количестве поставленного Товара;
4) стоимость исполненных Поставщиком обязательств, предусмотренных Договором, с указанием цены за единицу поставленного Товара;
5) иную информацию с учетом требований, установленных в соответствии с частью 3 статьи 5 Закона N 44-ФЗ.
К документу о приемке могут прилагаться документы, которые считаются его неотъемлемой частью. При этом в случае, если информация, содержащаяся в прилагаемых документах, не соответствует информации, содержащейся в документе о приемке, приоритет имеет информация, содержащаяся в документе о приемке.
3.7. В течение 5 (Пяти) рабочих дней со дня доставки Товара Заказчик осуществляет приемку Товара по количеству упаковок Товара, комплекту, явным видимым повреждениям упаковки и качеству Товара и проводит экспертизу предоставленных Поставщиком результатов, предусмотренных Договором, в части их соответствия условиям настоящего Договора.
3.8. Срок проведения экспертизы включен в срок приемки товара согласно п. 3.7 Договора.
3.9. Для проверки поставленного Товара в части соответствия Товара условиям настоящего Договора Заказчик проводит экспертизу. Экспертиза поставленного Товара может проводиться Заказчиком своими силами, или к ее проведению могут привлекаться независимые эксперты (экспертные организации) на основании договоров, заключенных в соответствии с Законом N 44-ФЗ.
Товар на период проведения экспертизы находится у Заказчика.
3.10. По результатам проведенной экспертизы Товара, в том числе выборочной проверки качества и безопасности Товара, Заказчик составляет заключение об отсутствии или наличии нарушений условий настоящего Договора, а также об отсутствии или наличии нарушений в части качества и безопасности Товара.
3.11. В случае если, по результатам такой экспертизы установлены нарушения условий настоящего Договора, за исключением условий, касающихся качества и безопасности Товара, не препятствующие приемке поставленного Товара, в заключении могут содержаться предложения об устранении данных нарушений, в том числе с указанием срока их устранения.
3.12. Заказчик вправе не отказывать в приемке поставленного Товара в случае выявления несоответствия этого Товара условиям настоящего Договора, за исключением условий, касающихся качества и безопасности Товара, если выявленное несоответствие не препятствует приемке Товара и устранено Поставщиком.
3.13. В случае привлечения Заказчиком для проведения указанной экспертизы экспертов, экспертных организаций при принятии решения о приемке или об отказе в приемке результатов поставленного Товара, Заказчик, приемочная комиссия должны учитывать отраженные в заключении по результатам указанной экспертизы предложения экспертов, экспертных организаций, привлеченных для ее проведения.
3.14. По решению Заказчика для приемки поставленного Товара, может создаваться приемочная комиссия, которая состоит не менее чем из пяти человек.
3.15. В случае получения мотивированного отказа от подписания документа о приемке Поставщик вправе устранить причины, указанные в таком мотивированном отказе, и направить Заказчику документ о приемке в порядке, предусмотренном настоящим разделом Договора.
3.16. Датой приемки поставленного Товара по договору считается дата подписания документа о приемке, подписанного Заказчиком.
[bookmark: sub_3309]3.17. Право собственности на Товар, риск утраты, случайной гибели или повреждения Товара переходят от Поставщика к Заказчику с момента приемки Товара Заказчиком в порядке, предусмотренном настоящим Договором.

4. Гарантийные обязательства, упаковка, маркировка
4.1. Поставщик гарантирует, что поставляемый Товар по своим качественным характеристикам соответствует требованиям Приложений № 1, № 2 и № 3, являющихся неотъемлемой частью Договора.
4.2. Поставщик гарантирует безопасность Товара в соответствии с требованиями, установленными к данному виду Товара правом Евразийского экономического союза и законодательством Российской Федерации. Поставляемый Товар соответствует действующим в Российской Федерации стандартам, техническим регламентам.
4.3. Поставляемый товар новый (товар, который не был в употреблении, в ремонте, в том числе, который не был восстановлен, у которого не была осуществлена замена составных частей, не были восстановлены потребительские свойства. Товар не имеет потертостей, царапин, сколов, следов вскрытия и других повреждений. 
4.4. Гарантийный срок эксплуатации – в соответствии со сроком, установленным производителем Товара.
4.5. Поставляемый Товар упакован и замаркирован в соответствии с действующими стандартами и техническими условиями. Тара и упаковка гарантируют целостность и сохранность Товара при перевозке и хранении. Стоимость за тару и упаковочные материалы не взыскивается; упаковочные материалы и тара возврату не подлежат.
4.6. Упаковка - упаковочный материал, обеспечивающий количественную и качественную сохранность при транспортировке на склад Заказчика.
4.7. Маркировка Товара содержит комплекс необходимой информации, идентифицирующей Товар (текст на русском языке, рисунок и / или информационные знаки).
4.8. Поставщик гарантирует, что Товар передается свободным от прав третьих лиц и не является предметом залога, ареста или иного обременения.
4.9. При исполнении обязательств по настоящему Договору Поставщик обязуется не нарушать имущественные и неимущественные права Заказчика и других лиц.

5. Обеспечение гарантийных обязательств
5.1. Обеспечение исполнение гарантийных обязательств - не установлено.
 
6. Права и обязанности Сторон
6.1. Заказчик обязан:
6.1.1. Обеспечивать своевременную оплату Товара в соответствии с условиями настоящего Договора.
6.1.2. Обеспечивать своевременную приемку исполнения обязательств Поставщика по выполненным им обязательствам.
6.1.3. Требовать уплаты неустоек (штрафов, пеней) в соответствии с разделом 7 настоящего Договора.
6.1.4. Провести экспертизу для проверки соответствия качества поставленного Товара требованиям, установленным Договором.
6.1.5. Принять решение об одностороннем отказе от исполнения Договора в случаях:
а) Поставщик и (или) поставляемый Товар перестали соответствовать требованиям к участникам закупки (за исключением требования, предусмотренного частью 1.1 статьи 31 Закона N 44-ФЗ и (или) поставляемому Товару;
б) при определении Поставщика, Поставщик представил недостоверную информацию о своем соответствии и (или) соответствии поставляемого Товара требованиям, указанным в подпункте "а" настоящего пункта, что позволило ему стать победителем определения Поставщика.
6.1.6. В случае принятия решения об одностороннем отказе от исполнения Договора осуществлять действия, указанные в статье 95 Закона N 44-ФЗ.
6.1.7. Выполнять иные обязанности, предусмотренные действующим законодательством.
6.2. Заказчик вправе:
6.2.1. Требовать от Поставщика надлежащей поставки Товара, соответствующего качеству, объемам, срокам их поставки и иным требованиям, предусмотренным настоящим Договором.
6.2.2. Требовать от Поставщика своевременного устранения недостатков, выявленных в ходе приемки.
6.2.3. Требовать замены Товара, несоответствующего по качеству и безопасности, показателям содержащимся в нормативных и технических документах, и настоящем Договоре.
6.2.4. Отказаться от приемки и оплаты Товара в случаях, предусмотренных Договором и законодательством Российской Федерации, в том числе в случае обнаружения неустранимых недостатков.
6.2.5. Предложить увеличить или уменьшить в процессе исполнения Договора количество Товара, предусмотренного Договором, не более чем на десять процентов в порядке и на условиях, установленных Законом N 44-ФЗ; 
6.2.6. Принять решение об одностороннем отказе от исполнения Договора по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации для одностороннего отказа от исполнения отдельных видов обязательств.
6.2.7. Провести экспертизу поставленного Товара с привлечением экспертов, экспертных организаций до принятия решения об одностороннем отказе от исполнения договора в соответствии с частью 8 ст. 95 Закона N 44-ФЗ.
6.2.8. Пользоваться иными правами, установленными Договором и законодательством Российской Федерации.
6.3. Поставщик обязан:
6.3.1. Поставить Товар в порядке, количестве, в срок и на условиях, предусмотренных Договором и спецификацией.
6.3.2. Обеспечить соответствие поставляемого Товара требованиям качества, безопасности жизни и здоровья, а также иным требованиям безопасности, установленным законодательством Российской Федерации и Договором, не обремененный правами третьих лиц.
6.3.3. Передать Товар в порядке и в сроки, в соответствии с условиями настоящего Договора.
6.3.4. Своевременно представить по запросу заказчика в сроки, указанные в таком запросе, информацию о ходе исполнения обязательств, в том числе о сложностях, возникающих при исполнении Договора.
6.3.5. В случае нарушения условий Договора о сроках поставки и качестве Товара уплатить пени и штрафы, в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим Договором.
6.3.6.Обеспечить за свой счет устранение выявленных недостатков Товара или осуществить его соответствующую замену в порядке и на условиях, предусмотренных Договором.
6.3.7. В случае принятия решения об одностороннем отказе от исполнения Договора осуществлять действия, указанные в статье 95 Закона N 44-ФЗ.
6.3.8. Выполнять иные обязанности, предусмотренные законодательством Российской Федерации и Договором.
6.4. Поставщик вправе:
[bookmark: sub_3421]6.4.1. Требовать от заказчика произвести приемку Товара в порядке и в сроки, предусмотренные Договором;
[bookmark: sub_3422]6.4.2. Требовать своевременной оплаты на условиях, установленных Договором, надлежащим образом поставленного и принятого Государственным заказчиком Товара; 
[bookmark: sub_3423]6.4.3. Принять решение об одностороннем отказе от исполнения Договора по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации для одностороннего отказа от исполнения отдельных видов обязательств. 
[bookmark: sub_3424]6.4.4. Требовать уплаты неустоек (штрафов, пеней) в случае просрочки исполнения заказчиком обязательств, предусмотренных Договором, а также в иных случаях ненадлежащего исполнения заказчиком обязательств, предусмотренных Договором;
6.4.5. Пользоваться иными правами, установленными Договором и законодательством Российской Федерации.

7. Ответственность Сторон
7.1. Стороны несут ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение настоящего Договора в соответствии с законодательством Российской Федерации и условиями настоящего Договора. Убытки, возникшие вследствие неисполнения либо ненадлежащего исполнения Сторонами обязательств по Договору, возмещаются в объеме и порядке, предусмотренном законодательством Российской Федерации.
7.2. В случае просрочки исполнения Поставщиком обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных Договором, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных договором, заказчик направляет Поставщику требование об уплате неустоек (штрафов, пеней). Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного настоящим Договором, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного настоящим Договором срока исполнения обязательства, и устанавливается настоящим Договором в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пени ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от цены Договора, уменьшенной на сумму, пропорциональную объему обязательств, предусмотренных настоящим Договором и фактически исполненных Поставщиком.
7.3. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Договором, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Договором, Поставщик вправе потребовать уплаты неустоек (штрафов, пеней). Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения обязательства, предусмотренного Договором, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Договором срока исполнения обязательства. Такая пеня устанавливается Договором в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от не уплаченной в срок суммы. 
7.4. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных Договором, за исключением просрочки исполнения обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных Договором, Поставщик выплачивает заказчику штраф, размер штрафа устанавливается в размере 10 процентов цены Договора и составляет ______________ (___________) рублей, _____ копеек. Размер штрафа устанавливается как процент цены Договора, определяемой в соответствии с постановлением Правительства РФ от 30.08.2017 № 1042.
7.5. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного Договором, которое не имеет стоимостного выражения, размер штрафа устанавливается (при наличии в Договоре таких обязательств) в размере 1 000 (одна тысяча) рублей 00 копеек.
7.6. За каждый факт неисполнения заказчиком обязательств, предусмотренных Договором, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных Договором, размер штрафа устанавливается в размере 1 000 (одна тысяча) рублей 00 копеек.
7.7. Общая сумма начисленных штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение Поставщиком обязательств, предусмотренных Договором, не может превышать цену Договора.
7.8. Общая сумма начисленных штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств, предусмотренных Договором, не может превышать цену Договора.
7.9. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от исполнения обязательств по договору.
7.10 Сторона освобождается от уплаты неустойки (штрафа, пени), если докажет, что неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательства, предусмотренного Договором, произошло вследствие непреодолимой силы или по вине другой стороны.
                                    
8. Обстоятельства непреодолимой силы
8.1. Сторона освобождается от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если такое неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, включая, но не ограничиваясь: землетрясение, наводнение, пожар, тайфун, ураган и другие стихийные бедствия, военные действия, массовые заболевания и действия органов государственной власти и управления и другие обстоятельства, которые Стороны не могли предвидеть при заключении настоящего Договора.
8.2. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы Сторона, для которой сложились указанные обстоятельства, должна без промедления, но в сроках выполнения обязательств по Договору, известить о них другую Сторону в письменной форме любым способами (телеграф, телефакс и др.). В извещении должны быть сообщены данные о характере обстоятельств, по возможности оценка их влияния на возможность исполнения обязательств по настоящему Договору и сроки их исполнения.
8.3. Факт возникновения обстоятельства непреодолимой силы должен быть документально удостоверен уполномоченными на то органами или организациями.
8.4. В случае наступления обстоятельств непреодолимой силы срок исполнения Сторонами взятых на себя обязательств по настоящему Договору автоматически отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали, указанные обстоятельства и их последствия.
8.5. О прекращении обстоятельств непреодолимой силы и его последствий Сторона, для которой ранее сложились обстоятельства непреодолимой силы, должна без промедления известить другую Сторону с указанием сроков возобновления исполнения взятых на себя обязательств по настоящему Договору.
8.6. В случае, если обстоятельства непреодолимой силы и их последствия будут сохраняться более 30 (Тридцати) дней или срок их действия невозможно определить, Стороны в возможно короткий срок обязуются провести переговоры с целью выявления взаимоприемлемых альтернативных способов исполнения настоящего Договора и достижения соответствующей договоренности, либо любая Сторона имеет право предложить другой Стороне расторгнуть его. При прекращении настоящего Договора по причинам, указанным в настоящем пункте, Стороны обязаны осуществить взаиморасчеты по своим обязательствам на день прекращения настоящего Договора.

9. Разрешение споров
9.1. В случае возникновения любых противоречий, претензий и разногласий, а также споров, связанных с исполнением Договора, Стороны предпринимают усилия для урегулирования таких противоречий, претензий и разногласий путем переговоров.
9.2. Досудебный порядок урегулирования споров, предусматривающий направление претензии контрагенту, является обязательным.
9.3. Претензия должна быть составлена в письменной форме и направлена одной Стороной другой Стороне.
9.4. Сторона должна дать ответ на претензию по существу в срок не позднее 10 (Десяти) рабочих дней с даты получения претензии.
9.5. В претензии должны быть указаны: наименование, почтовый адрес и реквизиты Стороны, предъявившей претензию; наименование, почтовый адрес и реквизиты Стороны, которой предъявлена претензия; обстоятельства, являющиеся основанием для предъявления претензии, со ссылками на соответствующие пункты настоящего Договора и (или) нормативные правовые акты; требования; информацию о мерах, которые будут осуществлены в случае отклонения претензии (приостановка исполнения обязательств, передача спора на разрешение суда и т.д.); дату и регистрационный номер претензии; подпись уполномоченного лица; перечень прилагаемых документов.
9.6. Если требования в претензии подлежат денежной оценке, в претензии указывается истребуемая денежная сумма и ее полный и обоснованный расчет.
9.7. В подтверждение заявленных требований к претензии должны быть приложены надлежащим образом оформленные и заверенные необходимые документы, которые отсутствуют у Стороны-адресата, их копии либо выписки из них.
9.8. В претензии могут быть указаны иные сведения, которые, по мнению Стороны, предъявившей претензию, будут способствовать более быстрому и правильному ее рассмотрению, объективному урегулированию спора.
9.9. При отклонении претензии полностью или частично либо неполучении ответа в установленные для ее рассмотрения сроки, либо неисполнении требований по претензии в установленные для их исполнения сроки, Сторона, предъявившая претензию, вправе после наступления любого из указанных событий передать спор на разрешение в Арбитражный суд Пензенской области.

10. Срок действия, порядок изменения и расторжения Договора
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его заключения обеими Сторонами, дата окончания исполнения договора - 31 августа 2026 г. (включительно), а в части осуществления оплаты и гарантийных обязательств – до их полного исполнения.
10.2. Изменение существенных условий Договора при его исполнении не допускается, за исключением случаев, предусмотренных Законом № 44-ФЗ.
10.3. При исполнении Договора не допускается перемена Поставщика, за исключением случая, если новый Поставщик является правопреемником Поставщика по такому Договору вследствие реорганизации юридического лица в форме преобразования, слияния или присоединения.
10.4. В случае перемены заказчика права и обязанности заказчика, предусмотренные Договором, переходят к новому заказчику.
10.5. При исполнении Договора (за исключением случаев, предусмотренных подпунктом "в" пункта 1, подпунктом "б" пункта 2, подпунктом "в" пункта 3 части 4 статьи 14 Закона № 44-ФЗ) по согласованию заказчика с Поставщиком допускается поставка Товара, качество, технические и функциональные характеристики (потребительские свойства) которых являются улучшенными по сравнению с качеством и соответствующими техническими и функциональными характеристиками, указанными в Договоре. В этом случае соответствующие изменения должны быть внесены Заказчиком в реестр договоров, заключенных заказчиком.
10.6. Расторжение Договора допускается по соглашению Сторон, по решению суда, в случае одностороннего отказа Стороны Договора от исполнения Договора в соответствии с гражданским законодательством.
10.7. Если Заказчиком проведена экспертиза поставленного Товара, с привлечением экспертов, экспертных организаций, решение об одностороннем отказе от исполнения Договора может быть принято Заказчиком только при условии, что по результатам экспертизы поставленного Товара, в заключении эксперта, экспертной организации будут подтверждены нарушения условий Договора, послужившие основанием для одностороннего отказа заказчика от исполнения Договора.
10.8. При расторжении Договора в связи с односторонним отказом Стороны Договора от исполнения Договора другая Сторона Договора вправе потребовать возмещения только фактически понесенного ущерба, непосредственно обусловленного обстоятельствами, являющимися основанием для принятия решения об одностороннем отказе от исполнения Договора.
10.9. Изменения и дополнения по основаниям, предусмотренным настоящим Договором и законодательством Российской Федерации, оформляются соответствующими дополнительными Соглашениями являющимися неотъемлемой частью настоящего Договора.

11. Прочие условия
11.1. Договор составлен в форме электронного документа, подписанного усиленными электронными подписями Сторон. 
11.2. В случае изменения юридических адресов, банковских и отгрузочных реквизитов Сторона обязана сообщить об этом другой Стороне в течение 1 (Одного) рабочего дня в письменной форме.
11.3. Информация о Поставщике, с которым Договор был расторгнут в связи с односторонним отказом заказчика от исполнения Договора, включается в установленном Законом № 44-ФЗ порядке в реестр недобросовестных поставщиков (подрядчиков, исполнителей).
11.4. Во всем остальном, что не предусмотрено Договором, Стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.
11.5.  Приложения к Договору, являющиеся его неотъемлемой частью:
[bookmark: _Hlk231378624]Приложение № 1 – Спецификация.
Приложение № 2 – Спецификация.
Приложение № 3 – Техническое задание. 

12. Антикоррупционная оговорка
12.1. При исполнении своих обязательств по Договору Стороны, их работники, представители и аффилированные лица не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату денежных средств или иных ценностей любым лицам, чтобы оказать влияние на их действия или решения с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или с иными противоправными целями.
Также Стороны, их работники, представители при исполнении Договора не осуществляют действия, квалифицируемые российским законодательством как вымогательство взятки или предмета коммерческого подкупа, коммерческий подкуп, посредничество в коммерческом подкупе, дача или получение взятки, посредничество во взяточничестве, злоупотребление должностными полномочиями, незаконное вознаграждение от имени юридического лица.
12.2. В случае возникновения у стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение п. 12.1 Договора, она обязуется незамедлительно уведомить другую сторону в письменной форме. В уведомлении нужно указать факты или предоставить материалы, подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение. После получения уведомления сторона, в адрес которой оно направлено, в течение пяти календарных дней направляет ответ, что нарушения не произошло или не произойдет.
12.3. Исполнение обязательств по Договору приостанавливается с момента направления стороной уведомления, указанного в п. 12.2 Договора, до момента получения ею ответа.
12.4. Если подтвердилось нарушение другой стороной обязательств, указанных в п. 12.1 Договора, либо не был получен ответ на уведомление, сторона имеет право отказаться от Договора в одностороннем порядке, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по инициативе которой расторгнут Договор, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате расторжения Договора.

13. Юридические адреса и платежные реквизиты Сторон
	Заказчик:
Федеральное государственное бюджетное 
учреждение культуры «Государственный 
Лермонтовский музей-заповедник "Тарханы"»
Юридический и фактический адрес:
442280, Пензенская область, 
Белинский р-он, с. Лермонтово, ул. Бугор, д.1/1
ИНН 5810001139, КПП 581001001
Номер казначейского счета 
03214643000000013238
Номер банковского счета, открытый в ОКЦ № 1 Волго-Вятского ГУ Банка России//УФК по Нижегородской области, г. Нижний Новгород 40102810745370000024, 
БИК 012202102, л/с 20556X19110
Тел.: (84153)20799/(84153)20790
E-mail: mustarhany@mail.ru

Директор

____________________Ю.В. Печникова 
Э.П.
	Поставщик



















_________________/                                 /
Э.П.




Приложение № 1 
к Договору № ____ от «___»____________ 2026 г. 


СПЕЦИФИКАЦИЯ № 1
(источник финансирования: средства от иной приносящей доход деятельности)


	№
	Наименование объекта закупки и его характеристики
	Позиции по ОКПД2
	ед. изм.
	Кол-во
	Цена единицы
	Сумма
	Страна происхождения товара

	1. 
	Костюм женский для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений (блуза/брюки), размер 44-46 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.11.120

	шт.
	
2
	
	
	

	2. 
	Костюм женский для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений (блуза/брюки), размер 48-50 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.11.120

	шт.
	
3
	
	
	

	3. 
	Костюм женский для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений (блуза/брюки), размер 56-58 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.11.120
	шт.
	2
	
	
	

	4. 
	Куртка повара женская для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, размер 44-46 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.30.122
	
шт.
	
2
	
	
	

	5. 
	Куртка повара женская для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, размер 48-50 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.30.122
	
шт.
	
4
	
	
	

	6. 
	Куртка повара женская для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, размер 52-54 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.30.122
	
шт.
	
4
	
	
	

	7. 
	Куртка повара женская для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, размер 56-58 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.30.122
	
шт.
	
2
	
	
	

	8. 
	Брюки повара женские для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, размер 44-46 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.22.110
	
шт.
	
4
	
	
	

	9. 
	Брюки повара женские для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, размер 48-50 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.22.110
	
шт.
	
6
	
	
	

	10. 
	Брюки повара женские для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, размер 56-58 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.22.110
	
шт.
	
2
	
	
	

	11. 
	Фартук повара с нагрудником
	ОКПД2 - 14.12.30.132
	шт.
	12
	
	
	

	12. 
	Костюм мужской летний от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, 
размер 48-50 (170-176)
	[bookmark: _Hlk220842309]ОКПД2 -14.12.11.120
	
шт.
	
4
	
	
	

	13. 
	Костюм мужской летний от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, 
размер 52-54 (170-176)
	ОКПД2 -14.12.11.120
	
шт.
	
4
	
	
	

	14. 
	Костюм мужской летний от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений, 
размер 56-58 (182-188)
	ОКПД2 -14.12.11.120
	
шт.
	
2
	
	
	

	15. 
	Обувь специальная для защиты от механических воздействий (истирания), — сабо женские ЭВА, р. 38
	ОКПД2 - 15.20.32.128
	пара
	10
	
	
	

	16. 
	Обувь специальная для защиты от механических воздействий (истирания), — сабо женские ЭВА, р. 39
	ОКПД2 - 15.20.32.128
	пара
	5 
	
	
	

	17. 
	Обувь специальная для защиты от механических воздействий — сабо женские кожаные, размер 38
	ОКПД2 - 15.20.32.122
	пара
	1
	
	
	

	18. 
	Перчатки для защиты от воды и растворов нетоксичных веществ, размер 9 (L)
	ОКПД2 -14.12.30.150
	пара
	400
	
	
	

	Итого,
в т.ч. НДС (без НДС)
	
	




	
Директор

____________________Ю.В. Печникова 
М.П.
	
Поставщик









Приложение № 2 
к Договору № ____ от «___»____________ 2026 г. 


СПЕЦИФИКАЦИЯ № 2
(источник финансирования: федеральный бюджет)


	№
	Наименование объекта закупки и его характеристики
	Позиции по ОКПД2
	ед. изм.
	Кол-во
	Цена единицы
	Сумма
	Страна происхождения товара

	1. 
	Костюм женский для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений (блуза/брюки), размер 48-50 (170-176)
	ОКПД2 - 14.12.11.120

	шт.
	1
	
	
	

	2. 
	Костюм женский для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений (блуза/брюки), размер 52-54 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.11.120

	шт.
	
4
	
	
	

	3. 
	Костюм женский для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений (блуза/брюки), размер 52-54 (170-176)
	ОКПД2 - 14.12.11.120

	шт.
	
1
	
	
	

	4. 
	Костюм женский для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений (блуза/брюки), размер 60-62 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.11.120

	шт.
	
4
	
	
	

	5. 
	Костюм женский для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений (блуза/брюки), размер 64-66 (170-176)
	ОКПД2 - 14.12.11.120

	шт.
	
1
	
	
	

	6. 
	Халат женский с коротким рукавом (темно-синий), 
размер 44-46 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.30.130

	шт.
	2
	
	
	

	7. 
	Халат женский с коротким рукавом (темно-синий), 
размер 48-50 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.30.130
	шт.
	6
	
	
	

	8. 
	Халат женский с коротким рукавом (темно-синий), 
размер 52-54 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.30.130
	шт.
	1
	
	
	

	9. 
	Халат женский с коротким рукавом, размер 68-70 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.30.130
	шт.
	1
	
	
	

	10. 
	Халат женский с длинным рукавом, 52-54 (158-164)
	ОКПД2 - 14.12.30.130
	шт.
	1
	
	
	

	11. 
	Обувь специальная для защиты от механических воздействий (истирания), — сабо женские ЭВА, р. 40
	ОКПД2 - 15.20.32.128
	пара
	2
	
	
	

	12. 
	Обувь специальная для защиты от механических воздействий (истирания), — сабо женские ЭВА, р. 42
	ОКПД2 - 15.20.32.128
	пара
	1
	
	
	

	Итого,
в т.ч. НДС (без НДС)
	
	





Цена Договора составляет _________(____________________________________________) руб. __ копеек, в т.ч. НДС _____

	

Директор

____________________Ю.В. Печникова 
М.П.
	
Поставщик



















Приложение № 3 
к Договору № ____ от «___»____________ 2026 г. 

Техническое задание на закупку:
поставка средств индивидуальной защиты

	[bookmark: _Hlk220597969]№ 
п/п
	Наименование товара
	Защитные свойства
	Характеристика товара
	Кол-во

	Единица
	Цена
	Сумма

	1. 1
	Костюм женский 
для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений (блуза/брюки)

ОКПД2 - 14.12.21.120


	защита от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений
	Для сферы услуг.
Комплектация: блуза, брюки
Цвет: темно-синий
Основной материал: ткань смесовая (хлопка не менее 35%, полиэфира не более 65%), плотность не более 120 гр/м2.
Куртка: удлиненная полуприлегающего силуэта, центральная застежка на молнию, короткий втачной рукав, V-образный фигурный вырез горловины, регулировка объема по талии вшивным поясом, 
Брюки: прямого силуэта на притачном поясе на резинке, цвет в тон куртке.
Соответствие ТР ТС 019/2011
[bookmark: _Hlk231375062]Товар должен иметь заключение Министерства промышленности и торговли РФ о подтверждении производства средств индивидуальной защиты на территории РФ
	18
	шт.
	
	

	2. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	3. 
	
	
	44-46 (158-164)
	2
	
	
	
	

	4. 
	
	
	48-50 (158-164)
	3
	
	
	
	

	5. 
	
	
	48-50 (170-176)
	1 
	
	
	
	

	6. 
	
	
	52-54 (158-164)
	4
	
	
	
	

	7. 
	
	
	52-54 (170-176)
	1
	
	
	
	

	8. 
	
	
	56-58 (158-164)
	2
	
	
	
	

	9. 
	
	
	60-62 (158-164)
	4
	
	
	
	

	10. 
	
	
	64-66 (170-176)
	1
	
	
	
	

	11. 
	Халат женский с коротким рукавом
(темно-синий)	
	
ОКПД2 - 14.12.30.130
	защита от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений
	Основной материал: ткань смесовая (хлопка не менее 35%, полиэфира не более 65%, плотность не более 120 гр/м2.
Центральная застежка: на молнию
Цвет: темно-синий
Рукав: короткий 
Халат: прямого силуэта, длина до колена, втачной короткий рукав, воротник с фигурным V-образным вырезом, боковые карманы, регулировка объема по талии вшивным поясом на завязках, 
Отделка: белым кантом карманов, горловина и рукавов
Соответствие ТР ТС 019/2011
	9
	шт.
	
	


	12. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	13. 
	
	
	44-46 (158-164)
	2
	
	
	
	

	14. 
	
	
	48-50 (158-164)
	6
	
	
	
	

	15. 
	
	
	52-54 (158-164)
	1
	
	
	
	

	16. 
	Халат женский с коротким рукавом
	
ОКПД2 - 14.12.30.130
	защита от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений
	Основной материал: ткань смесовая (хлопка не менее 35%, полиэфира не более 65%, плотность не более 120 гр/м2.
Центральная застежка: на молнию
Цвет: синий (васильковый, бирюзовый)
Рукав: короткий 
Халат: прямого силуэта, длина до колена, втачной короткий рукав, воротник с фигурным V-образным вырезом, боковые карманы, регулировка объема по талии вшивным поясом на завязках, 
Соответствие ТР ТС 019/2011
	1
	шт.
	
	

	17. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	18. 
	
	
	68-70 (158-164)
	1
	
	
	
	

	19. 
	Халат женский с длинным рукавом
	
ОКПД2 -14.12.30.130


	защита от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений
	Халат: прямого силуэта, втачной длинный рукав.
Основной материал: ткань смесовая (хлопка не менее 30%, полиэфира не более 70%, плотность не более 120 гр/м2.
Цвет: синий (васильковый)
Рукав: длинный. 
Соответствие ТР ТС 019/2011
	1
	шт.
	
	

	20. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	21. 
	
	
	52-54 (158-164)
	1
	
	
	
	

	22. 
	Куртка повара женская для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений 

ОКПД2 - 14.12.30.122
	защита от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений
	Куртка соответствуют стандартам HACCP, для предприятий общепита и пищевой промышленности
Ткань: смесовая
Состав: полиэфир - 65%, хлопок - 35%, плотность 160 г/м²
Отделка: ВО
Застежка: центральная на потайных кнопках
Воротник: стойка
Манжеты: на эластичной ленте для регулировки высоты рукава
Вентиляционные отверстия: на передних полочках
Карман: внутренний накладной
Фурнитура: металлическая
Цвет: белый
Соответствие ТР ТС 019/2011
Товар должен иметь заключение Министерства промышленности и торговли РФ о подтверждении производства средств индивидуальной защиты на территории РФ
	12
	шт.
	
	

	23. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	24. 
	
	
	44-46 (158-164)
	2
	
	
	
	

	25. 
	
	
	48-50 (158-164)
	4
	
	
	
	

	26. 
	
	
	52-54 (158-164)
	4
	
	
	
	

	27. 
	
	
	56-58 (158-164)
	2
	
	
	
	

	28. 
	Брюки повара женские для защиты от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений

ОКПД2 - 14.12.22.110
	защита от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений
	Брюки ЛЕДИ КЛАРК соответствуют стандартам HACCP, рекомендуем для пищевой промышленности.
Ткань: смесовая
Состав: полиэфир - 65%, хлопок - 35%, плотность 160 г/м²
Отделка: ВО
Регулировки: пояс на эластичной ленте
Карманы: боковые наклонные
Цвет: белый
Соответствие ТР ТС 019/2011
Товар должен иметь заключение Министерства промышленности и торговли РФ о подтверждении производства средств индивидуальной защиты на территории РФ
	12
	шт.
	
	

	29. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	30. 
	
	
	44-46 (158-164)
	4
	
	
	
	

	31. 
	
	
	48-50 (158-164)
	6
	
	
	
	

	32. 
	
	
	56-58 (158-164)
	2
	
	
	
	

	33. 
	Фартук повара с нагрудником

ОКПД2 - 14.12.30.132
	защита от общих производственных загрязнений
	Назначение: пищевые предприятия, пищевая промышленность 
Ткань: смесовая с ВО пропиткой
Размерный ряд — Универсальный
Состав: 65% ПЭ, 35% ХБ
Плотность/Толщина материала: 245 г/кв.м.
Фартук с нагрудником и с боковыми завязками для регулировки объема. Съёмная шейная бретель, пристёгивающаяся на кнопки. В нижней левой части накладной карман. На правой стороне фартука, на уровне притачивания боковых завязок, шлёвка.
Соответствие ТР ТС 019/2011
	12
	шт.
	
	

	34. 
	Костюм мужской летний от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений

ОКПД2 -14.12.11.120
	защита от механических воздействий (истирания) и общих производственных загрязнений
	Комплектация: куртка, брюки
Ткань: смесовая, хлопка не менее 35%; ПЭ не более 65%; плотность не более 210 гр/м2, ВО-пропитка
Цвет изделия: синий/зеленый/серый 
КУРТКА: укороченная с отложным воротником и притачным поясом. Прямой силуэт с застежкой на молнию, ветрозащитной планкой на липучке. (СОП )
БРЮКИ: Прямой силуэт с застежкой-гульфиком на молнию и поясом на пуговице. Боковые карманы с наклонным входом. Пояс с пятью шлевками под ремень. 
Соответствие ТР ТС 019/2011
Товар должен иметь заключение Министерства промышленности и торговли РФ о подтверждении производства средств индивидуальной защиты на территории РФ
	10
	шт.
	
	

	35. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	36. 
	
	
	48-50 (170-176)
	4
	
	
	
	

	37. 
	
	
	52-54 (170-176)
	4
	
	
	
	

	38. 
	
	
	56-58 (182-188)
	2
	
	
	
	

	39. 
	Обувь специальная для защиты от механических воздействий (истирания), 
— сабо женские ЭВА 

ОКПД2 –15.20.32.128

	Защитные свойства
См — Защита от скольжения по мокрым, загрязненным и другим поверхностям
Сж — Защита от скольжения по зажиренным поверхностям
Ми — Защита от механических воздействий: от истирания
З — Защита от общих производственных загрязнений
У — Обувь с амортизирующими деталями для защиты от статических нагрузок (от утомляемости)
	Соответствуют принципам ХАССП
Вид обуви – сабо из материала DEC-smart (модифицированный ЭВА) для защиты от общих производственных загрязнений и от скольжения по зажиренным поверхностям.
Пол: женский 
[bookmark: _GoBack]Верх обуви и подошва: ЭВА, имеет амортизирующие свойства и способствует разгрузке суставов при ходьбе, препятствует утомлению
Цвет: белый
Посадка: полуприлегающий силуэт сабо сконструирован таким образом, что риск натирания минимален
Материал: лёгкий и гипоаллергенный
Соответствие: ТР ТС 019/2011 и принципам ХАССП
Товар должен иметь заключение Министерства промышленности и торговли РФ о подтверждении производства средств индивидуальной защиты на территории РФ 
	18
	пара
	
	

	40. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	41. 
	
	
	38
	10
	
	
	
	

	42. 
	
	
	39
	5
	
	
	
	

	43. 
	
	
	40
	2
	
	
	
	

	44. 
	
	
	42
	1
	
	
	
	

	45. 
	Обувь специальная для защиты от механических воздействий 
— сабо женские кожаные

ОКПД2 - 15.20.32.122

	Защитные свойства –  
от общих производственных загрязнений

	Материал верха: перфорированная натуральная кожа с покрытием
Подкладка: натуральный стелечный спилок 
Материал подошвы: ПВХ
Тип подошвы: однослойная
Метод крепления: литьевой
Полнота: не менее 6
Стелька: натуральная пробка с покрытием из спилка
Высота каблука: 4 см
Основной цвет: белый
Соответствие: ТР ТС 019/2011 
	1
	пара
	
	

	46. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	47. 
	
	
	38
	1
	
	
	
	

	48. 
	Перчатки для защиты от воды и растворов нетоксичных веществ

ОКПД2 -14.12.30.150

	защита от воды и растворов нетоксичных веществ
	Предназначены для уборки помещений и хозяйственно-бытовых работ
Основа: латекс
Напыление: хлопковое
Толщина в области ладони: не менее 0,30 мм
Длина: не менее 300 мм
Защитные свойства по ГОСТ EN 388-2019: 
Стойкость к истиранию – уровень 1 (не менее 100 циклов).
	400


	пар
	
	

	49. 
	
	
	Размер
	Кол-во
	
	
	
	

	50. 
	
	
	9 (L)
	400
	
	
	
	



Требования к поставке Товара:
1. Поставка товара производится на основании Заказа полностью (одной партией)- в течение в течение 10 (Десяти) рабочих дней с момента подписания Договора. 
2. Доставка осуществляется до склада Покупателя по адресу: Пензенская область, Белинский район, с. Лермонтово, ул. Бугор 1/1, музей-заповедник «Тарханы» (понедельник-пятница, перерыв на обед с 12.00 ч. до 14.00 ч.).
3. Поставляемый Товар должен отгружаться в упаковке (или таре), обеспечивающей сохранность при транспортировке, разгрузке, погрузке.
4. Поставляемый Товар должен быть новым, чистым, ранее в эксплуатации не состоявшим.
5. Товар или упаковка (тара) должна содержать товарный знак предприятия изготовителя либо его наименование и иметь руководство (инструкцию) по эксплуатации, уходу и ремонту, которое содержит информацию об условиях эксплуатации, правилах ухода и ремонта за изделиями, системе маркировки и прикладывается к каждому комплекту (изделию);
6. Дата выпуска поставляемого Товара должна быть не ранее 2025 года.
7. Заявленные защитные свойства СИЗ в Техническом задании, должны полностью совпадать с указанными защитными свойствами в Сертификатах или Декларациях соответствия требованиям ТР ТС 019/2011 на поставляемые СИЗ.
8. Сертификаты и Декларации соответствия требованиям ТР ТС 019/2011 должны быть зарегистрированы на сайте Росаккредитации и должны быть действующими на момент заключения договора.
9. Гарантийный срок на Товар равен гарантийному сроку, указанному в техническом паспорте и/или гарантийном талоне на данный Товар, но не менее 12 месяцев от даты подписания Сторонами соответствующей товарной накладной (или УПД).

	

Директор

____________________Ю.В. Печникова 
М.П.
	
Поставщик





